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INFO FIAV NO. 4, MAY 1993

15TH  INTERNATIONAL ConeRESsS OF VEXILLOLOGY, ZURICH

The 15th International Congress of Vexillology is to take place in Zurich from
23 August through 27 August 1993 and will be organized by the Swiss Vexillologi~
cal Society (Société Suisse de Vexillologie). For information contact:

XV. Fahnenkongress

Schweizerisches Landesmuseum

Postfach Tel: 01 - 218 65 11

CH - 8023 Zﬁrich Fax: 01 - 211 29 49

The General Assembly of FIAV w']] be held dur1ng the Congress at 18:30 on 23
August and subsequent days.”” '

FIAV OFFICERS
The Officers of the Board (1991-1993) are:

* President:
Reverend Hugh R. Boudin Tel: 0227-456.676
30 King Street
Canterbury CT1 2AJ
Great Britain

* Secretary-General for Congresses:
Mr. Ralph G. C. Bartlett Tel: 61-3-8073664
P.0. Box 142 Fax: 61-3-5701409
Market Street Post Office
Melbourne, Victoria 3000
Australia

* Secretary-General:

Dr. Emil Dreyer Tel: 031-911 60 18
Flurweg 43 Fax: 031-922 02 25
3052 Zollikofen

Switzerland

Election of a new Board for the 1993-1995 term will take place at the end of the
FIAV General Assembly.



CURRENT MemBers oF F I AV (1992-1993)

Associaci6 Catalana de Vexil.lologia (ACV) Partioheraldikot Ry (PR)
C. Minerfa 17, 3°, 9a Heikilantie 6
08038 Barcelona 21250 Masku
SPAIN FINLAND
Centro Italiano Studi Vesillologici (CISV) Nordisk Flagselskab (NF)
Via L. Bravo 7 Sorgenfrivej 14
21026 Gavirate (VA) 2800 Lyngby
ITALY DENMARK
Flag Institute (FI) Sociedad Espafiota de Vexilologia (SEV)
10 Vicarage Road C. Mineria 17, 3°, 9a
Chester, CH2 3HZ 08038 Barcelona
GREAT BRITAIN SPAIN
~ Flag Design Center (FDC) Societas Vexillologica Belgica (Sv8)
8523 Enochs Dr. 30 King Street
Lorton, VA 22079 Canterbury CT1 2AJ
USA GREAT BRITAIN
Flag Research Center (FRC) : Société Suisse de Vexillologie (SSV)
Box 580 Allmendstr. 14 .
Winchester, Mass. 01890 8700 Kiisnacht
USA SWITZERLAND
Flag Research Centre of Sri Lanka (FRCL) Société Frangaise de Vexillologie (SFV)
19/1 Cyril Jansz Mawatha 25 ruelle a Riou
Panadura 92160 Antony
SRI LANKA FRANCE
Flag Society of Australia (FSA) Southern African Vexillological Association  (SAVA)
Box 142 P.0. Box 836
Market Street Post Office Pinegowrie, Randburg 2123
Melbourne, Victoria 3000 REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
AUSTRALIA
Tumbling Waters Museum of Flags (TWMF)
Gesellschaft fiir Oesterreichische Heereskunde (GOeH) 435 Martha Street
Heeresgeschichtliches Museum Montgomery, AL 36104
Arsenal, Objekt I USA
1030 Wien
AUSTRIA United States Flag Foundation (USFF)
Flag Plaza
National Flag Foundation (NFF) 1275 Bedford Ave.
Flag Plaza Pittsburgh, PA 15219
1275 Bedford Ave. USA
Pittsburgh, PA 15219
UsSA Vistra Sveriges Heraldiska Sallskap (VSHS)
: Fortroligheten 4
Nederlandse Vereniging voor Vlaggenkunde (NVV) 412 70 Goteborg
Niermansgang 125 SWEDEN
7514 DN Enschede
THE NETHERLANDS Vexilologicky Klub (VK)
Keplerova 34
North American Vexillological Association  (NAVA) 400 07 Usti nad Labem
1977 North Olden Avenue, Suite 225 CZECHIA
Trenton, NJ 08618
USA
Wappen-Herold (WH)

Postfach 70 03 35
7000 Stuttgart 70
GERMANY

The Vexillological Society of Ireland has retired from FIAV in April 1992 and is

no longer existing.



MEMBER APPLICANTS

The following associations and institutions have submitted applications for ad-
hesion to FIAV which will be acted on during the 1993 General Assembly. The
Board of FIAV recommends acceptance of all applicants:

THE CANADIAN FLAG ASSOCIATION
50 Heathfield Drive,
Scarborough, Ontario, Canada
M1M 3B1

President: Mr. Kevin Harrington

Founded in Vancouver, B.C. , 1985 Publisher of FLAGSCAN

Asociacion Argentina de Vexilologia
Presidente: Lic. Alberto R. Perazzo
Costa Rica 5595

1414 Buenos Aires

Argentina

PP FUNDACION
mal CENTRO INTERDISCIPLINARIO

} DE ESTUDIOS CULTURALES

7/ i
)7 g &Y
A&gﬁfur‘r

A ]
& A oS, Presidente
C Prof. Anibal Gotelli
Av. Rivadavia 1321, piso 2, oficina 6
1033 Buenos Aires
Argentina

Centre Belgo-Européen d’Etudes des Drapeaux

Michel R. Lupant - 6, Clos de la Pasture - B-1340 Ottignies - @ (010) 414385
Belgique




MEMBER APPLICANTS (Continued)

Heralbifcher Verein  Jum Kleeblatt” von 1888 ju Hannoper ¢, B,

18 gemeinniitslg und wiffenfdbaftlicy forberungBiwiirdig anerfannt

Heralbit
President:
Mr. Erhardt Haacke _
Berliner Strasse 14 E ®encalogie
3000 Hannover 91
Germany Spbragiftie
Snfigniologie
Werillologie

WORLD VEXILLOLOGICAL
RESEARCH INSTITUTE

c/o Mr. Roman KLIMEE
-POST OFFICE BOX 200 828
5300 BONN 2, GERMANY

GRBOSLOVNO
RODOSLOVNO IN ZASTAVOSLOVNO DRUSTVO

HERALDICNO
GENEALOSKO IN VEKSILOSKO DRUSTVO

QYROVENSKI SEIT

President:

Mr. F. Walt Jurecic
Ljubljana 61001, p.p. 116
Slowenia



FEDERATION INTERNATIONALE DES ASSOCIATIONS VEXILLOLOGIQUES

The Secretary-General: Dr. Emil Dreyer
Flurweg 43 —
CH-3052 Zollikofen
Fax: 031-922 02 25

This questionnaire is intended to serve as a basis for further FIAV policies, it helps

its Board and its Members to dispose of current informations, which are needed for dis-
cussions and decisions on the future of FIAV. A1l Members are urged to fill out this

form and to send it to the Secretary-General within shortest delay (deadline: 23 July 93).

Fhekdedokdokhkkiok kb kbbb i hdob b b hhhhhkrkhs cut out KAhfdkdodokdokdkdk bk d bk dkd ek Ak ek ks ek ok

name of Member L

president (name, address) :

secretary (name,address) ¢ __ .

/ddress for official correspondence :

year of constitution : . year of FIAV membership:

number of members:

(inside country) (outside country) (total at end of 1992)
schedule of meetings :

type of meetings HE

other activities

regular publications :
(name, schedule, editor)

other publications = ... ... . .

(please send in the latest issue of regular publication together with this questionnaire)

would you consider to host an international vexillological congress in near future?

1995 1997 1999 2001

do you have any questions, proposals, critics?

(indicate which year would suit you)




FIAV Questionnaire 1993 (continued)

questions, proposals, critics ?

your candidate for the Vexillon award :

(optional)

your candidates for FIAV Board : — e

(optional)

Should FIAV apply for a Non-Governmental Organization Membership at UNESCO? (:)
yes

Which requirements should, in your opinion, meet a FIAV Member ? Please indicate:

regular publication (:) - B
quality of publication (:) R
general meetings (:) e

activities accessible to non-members (:)

minimum number of members (specify) (:) S U

attendance at FIAV Congresses

O
none O
O

other (specify)




AGENDA FOR THE FIAV GENERAL ASSEMBLY, ZURICH, 23-27 AucusT 1993

1)
2)

6)

8)
9)

10)

11)
12)

CALL TO ORDER BY THE FIAV PRESIDENT.

VERIFICATION BY THE PRESIDENT OF WRITTEN CREDENTIALS OF DELEGATES FROM MEMBERS
OF FIAV.

RECOGNITION OF THE STATUTORY QUORUM.

APPROVAL OF THE PROTOCOL OF THE FIAV GENERAL ASSEMBLY HELD IN BARCELONA, JULY
1991. THE PROTOCOL HAS BEEN DISTRIBUTED TO FIAV MEMBERS IN OCTOBER 1991.

CONSIDERATION OF NEW MEMBER APPLICATIONS: THE CANADIAN FLAG ASSOCIATION, ASO-
CIACION ARGENTINA DE VEXILOLOGIA, FUNDACION CENTRO INTERDISCIPLINARIO DE ESTU-
DIOS CULTURALES, CENTRE BELGO-EUROPEEN D'ETUDES DES DRAPEAUX, HERALDISCHER VE-
REIN "ZUM KLEEBLATT", WORLD VEXILLOLOGICAL RESEARCH INSTITUTE, SLOVENSKI SCIT.

CONSIDERATION OF A SITE FOR THE 1995 FIAV CONGRESS. NO PROPOSALS RECEIVED up
TO DATE.

CONSIDERATION FOR FUTURE FIAV CONGRESSES: SITES, STANDARDS FOR CONGRESS ORGANI -
SATION, LECTURES, SCIENTIFIC LEVEL, ETC.

REPORTS BY MEMBERS OF BOARD.

OLD BUSINESS: PROPOSAL OF SOCIEDAD ESPANOLA DE VEXILOLOGIA TO JOIN UNESCO AS A
NGO (=NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATION), BARCELONA 1991, SEE ENCLOSURES.

NEW BUSINESS: CONSIDERATION OF MINIMUM REQUIREMENTS FOR MEMBERS TO CONTINUE AS
FIAV MEMBER. REPORT ON RESULTS OF QUESTIONNAIRE.

SELECTION OF THE 1993 WINNER OF THE VEXILLON AWARD.
ELECTION OF OFFICERS OF FIAV FOR 1993-1995.

Member associations are requested to appoint a delegate to the General Assembly and

to provide that person with written credentials on official stationery. The form

enclosed may be used for that purpose, if desired. Business for consideration as

well as candidates for the Vexillon award and/or the FIAV Board election may be sub-

mitted in advance or during the General Assembly.

Members are urged to seriously consider their possibilities to host the 1995 Inter-

national Congress for Vexillology! Guidlines for the organisation of such Congresses

are available upon request from the General-Secretary of FIAV.



FORM SUGGESTED FOR CREDENTIALS OF DELEGATE

appointed to serve in the General Assembly of FIAV, Zurich, 23 August 1993:

To the President of the International Federation of Vexillological Associations:

In accord with its constitution, the (name of association on institution) has
appointed (name of person and, if desined, name of aliternate who may senve if the
delegate is unable to do s0) to exercise full powers as its delegate during the
General Assembly of the International Federation of Vexillological Association

to be held in Zurich during the XV. International Congress of Vexillology.

Signed :
Title
Date. :

If possible, the letter of credentials should be on official stationery of the

member association or institution.

In the event that no known member of the association or institution is attending
the XV. International Congress of Vexillology, the delegation of power may be gi-
ven by proxy to the delegate of another member of FIAV or to a member of the Board
of FIAV. Such a delegation may assist in attaining the necessary quorum for the

General Assembly.

Questions concerning the Congress should be directed to its organizers, the Société
Suisse de Vexillologie: write to XV. Fahnenkongress, Schweizerisches Landesmuseum,
Postfach, CH-8023 Ziirich, Switzerland, or to the Secretary-General of FIAV,

Dr. Emil Dreyer, Flurweg 43, CH-3052 Zollikofen, Switzerland.

Questions concerning FIAV should be directed to its President, Rev. Hugh R. Boudin,

30 King Street, Canterbury CT1 2AJ, Great Britain, or to its Secretary~General.

Questions about Congresses in general should be directed to the FIAV Secretary-
General for Congresses, Mr. Ralph G.C. Bartlett, P.0.Box 142, Market Street Post
Office, Melbourne, Victoria 3000, Australia.



UNESCO

RELATIONS AVEC LES ORGANISATIONS INTERNATIONALES NON GOUVERNEMENTALES (ONG)

Resumé

UNESCO

Manuel de la Conference Générale. Edition de 1979, avec les modifications approuvées par
la Conference Générale dans sa 20éme réunlon (Paris 1978)

Normes ONG

Nomes applicables aux relations de [TUNESCO avec ks organisations intemationales non
gouvernementales (ONG)

Preface

2.  Les dispositions adoptées pour les consultations et la cooperation sont destinées,
d'une part a apporter a 'TUNESCO la documentation, raide et ia cooperation technique des
organisations internationales non gouvernementales et, d'autre part, 2 permettre a ces

organisations qui representent d'importants secteurs de opinion publique, de connaitre les
criteres de ses membres.

3. Toutes ces dispositions ont pour objectif de renforcer la mission de TUNESCO, en lui
apportant le plus grand concours possible des organisations non gouvernementales dans

la preparation et la realisation de son programme en intensifiant ainsi les domaines de
l'education, de la science, etde la culture.

4.

I Les conditions a remplirpar kes organisations internationales non gouvernementales
avec lesquelles 'TUNESCO a des relations doivent repondre aux normes suivantes:

1.1 Est considerdes comme ONG avec laguelle TUNESCO peut avoir des relations, toute
organisation internationale non créée par un acord intergouvemamental, dont les buts n'ont
aucun caractere gouvernemental et repondant aux conditions suivantes:

a). Avoir des activites dans les domaines de competence de TUNESCO, avoir les
moyens et la volonte de contrbuer efficacement a la realisation de ses objectlfs en accord
avec les principes de sa Constitution.

b} Reunir un nombre important de groupements ou de personnes interessés dans
une ou plusieurs des activites qui sontde la competence de 'lUNESCO etavoir des affiliés

ordinalres dans de nombreux pays pour que ces organisations puissent, si possible,
representer reéllement les differentes regions culturelles du monde,

¢). Dans le cas d'une organisation de caractere regional dans'le'sens geographque

ou culturel du mot, avoir des affiliés dans un nombre suffisamment grand de pays pour
representer réellement l'ensemble de la region interessée.



d). Avoir un organisme directeur permanent avec une structure internationale et avec
des representants dument habllités et avoir des procedures et des moyens de
communiquer regulierement avec les affilies des différents pays.

. ll.  Differents types de relations de [UNESCO avec les ONG.
1.2

Toute ONG quiremplit les conditions fixées dans la section |, et voudra cooperer avec
F'UNESCO pourra etre admise par le Directeur General, sl celul-ci le juge utlle pour la
realisation des objectifs de [UNESCO, dans un type de relations dit d' "informations reci-
progues” (categorie C).

lll.  Obligations des organisations Internationales non Gouvernementales

HI.'/ a). Relations dinformations recproques (categorie C)

i) Informer le Dirécieur General sur ses activitées en rapport avec le programme de
'UNESCO et surle concours apporté a Ia reallsation des objectifs de TUNESCO.

i} Faire connaitre a ses affiliés, par tous les moyens disponibles, les activités

comprises dans les programmes et les realisations de I'UNESCO susceptibles de les
interesser.

V. Avantages reconnus aux ONG

IV.1 La Conférence Générale pourra, par majorité de deux tiers, inviter les répre-
sentants des organizations admises dans la catégorie C comme observateurs aux
réunions de la Conférence.

Iv.4 ).

a)  Relations d' informations recproques (categoties C).’

i)  Le Directeur General prendrales mesures hecessalres pour mainteniravec

ces organisations un echange d'informations et de documentation sur les questions
d'interet commun.

ii). Si le Directeur General juge que ces organisations peuvent collaborer de
maniere importante aux travaux de certaines reunions determinées de 'UNESCO, ii
pourra les inviter a envoyer des observateurs a ces reunions.

VII.  Conttats passes avec ks ONG. Dans tous kescas ou le Directeur G
necessaire pour la bonne execution du programme de I'UNESCO, Il pourra passer un
accord contractuel avec toute organisation internationale non gouv

rac e o ernamentale specia-
Igment qualifiée pour la realisation des activités du programme approuvé par la Confé-
rence Generale.

eheral le jugera



UNESCO

38
s
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DOCUMERTS TO BE ATTACHED TO THE QUESTIONNAIRE
(TO BE SIGNED AND FILLED IN TRIPLICATE) CONCERNING A REQUEST
SUBMITTED BY AN INTERNATIONAL NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATION
IN VIEW OF THE ESTABLISHMENT OF FORMAL RELATIONS WITH UNESCO

Statutes

Deed granting the status of body corporate

Proceedings of the Constituting Assembly and/or of the last
General Assembly (including list of participants and their
nationalities)

Membership list

Governing bodies (including list of their members and
nationalities)

Report of activities (on at least the last two years)
Future programme
Annual Budget

Publications

Information bulletins through which the organization
regularly communicates with its members

Note on the effective and/or potential contribution of the
NGO towards the implementation of Unesco's Programme



UNESCO manuaL oF GENErAL CONFERENCE. 1979 EDITION, PARIS

Extract of the Manual concerning those chapters dealing with the relations of
UNESCO with non-governmental organizations (NGO), such as FIAV for instance:

Introduction

2. the adopted dispositions for consulting and cooperation serve, on one side, to
furnish UNESCO with documentation, advise and tecnical cooperation from non-go-
vernmental international organizations and, on the other side, to allow such orga-
nizations representing important portions of public opinion to let know the cri-
teria of their members.

3. These dispositions will favour the goals of UNESCO, with the non-governmental in-
ternational organizations (called NGO in future, note of translator) helping it

in preparing and executing its program and thus intensifying international coope-

ration in education, science and culture.

I. Conditions which the NGO have to fulfill to maintain defined relations with UNESCO

[.7 As a NGO, with which UNESCO may maintain relations defined as presently stated, will
be considered each international organization, which was created without any govern-
mental agreement, whose goals and functions have no governmental character and which
fulfill the following conditions:

a) to deploy activities in areas entrusted to UNESCO, to have the means and will to
contribute effectively to the objectives of UNESCO, 1in concordance with its prin-
ciples;

b) to unite an important part of groups or persons interested in one or more activi-
ties entrusted to UNESCO and to have members in as much as possible and diverse
countries, so that this organization may represent different cultural regions of
the world; »

c) in case of a regional organizations in a geographical or cultural sense of the
word regional, to have members in a sufficient number of countries as to really
represent the whole of this geographical or cultural region.

d) to dispose of a permanent directive board of an international structure and with
authorized representatives and to have procedures and means to allow communica—
tion with its members in the various countries.

II.2  Any NGO fulfilling the conditions of section I and wishing to cooperate with
UNESCO can be admitted by the General Director, if he Jjudges it convenient
for the goals of UNESCO, in a category of relations called "of mutual informa-
tion" (category C). ...

ITI. Duties of NGO

IIT.1T the duties which admitted organizations will have to fulfill are defined as
follows:

a) relations of mutual information (category C)
i) to inform the General Director about its activities related to the UNESCO
program and to the support given to the goals of UNESCO
i) to inform its members, by all means, of the activities and projects of
UNESCO which may interest them.

IV Advantages given to NGO

Iv.1 The General Conferency may invite, by a majority of two thirds, representatives
of organizations admitted to category C as observers to some reunions of the Con-
ferency. ...

IV.4  Morevoer, NGO will have the following advantages:
a) relations of mutual information (category C)

i) The Geéneral Director will take the necessary steps to maintain with these
organizations an exchange of informations and documentation about matters
common interest:

ii) If the General Director thinks, that these organizations could represent
an important help in certain reunions of UNESCO, they may be invited to
send observers to such reunions

VII. Agreements with NGO
In all cases where the General Director thinks it necessary for the program of
UNESCO, he may arrange an agreement with a qualified NGO to realise activities
within the program approved by the General Conferency.



(c) Rules governing voting / Reglement concernant les votes

(d) Annual Budget / Budget annuel
(as detailed as possible / le plus détalllé possible)

6. PRINCIPAL ACTIVITIES / PRINCIPALES ACTIVITES

(Summary / Résumé)

International Conferences to be held under the auspices of your organization /
Conférences internationales qui auront liev sous les auspices de votre organisation

(Periodicity ; date, place of meeting / Périodicité ; date, lieu de la réunion)

Publications : (a) Bibliography of published works / Bibliographie des ouvrages publiés

(b) List of periodicals / Liste des périodiques

(Titles, poriodicity, names of editors ; please forward specimen /

Titres, périodicité, noms des rédacteurs ; priére d'envoyer un spécimen)

7. RELATIONS WITH THE UNITED NATIONS AND OTHER SPECIALIZEb AGENCIES /
RELATIONS AVEC LES NATIONS UNIES ET LES AUTRES INSTITUTIONS SPECIALISEES

(Consultative status, Register, etc. ... Date of the decision /

Statut consultatif, Registre, etc. ... Date de la décision)

8. RELATIONS WITH OTHER NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS /
RELATIONS AVEC D'AUTRES ORGANISATIONS NON GOUVERNEMENTALES

9. PRESENT RELATIONS WITH UNESCO / RELATIONS ACTUELLES AVEC L'UNESCO
(a) With the Secretariat / Avec le Secrétoriat

(b} With National Commissions / Avec les Commissions nationales

10. NATURE OF CO-OPERATION DESIRED WITH UNESCO /
NATURE DE LA COOPERATION ENVISAGEE AVEC L'UNESCO

Signature

Title / Titre

IMP/861



UNITED NATIONS EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND CULTURAL ORGANIZATION
ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR L'EDUCATION, LA SCIENCE ET LA CULTURE

Relations with International Non-Governmental Organizations
Relations avec les organisations internationales non gouvernementales

QUESTIONNAIRE

(to be filled in in triplicate / & remplir en trois exemplaires)

1. NAME OF ORGANIZATION / NOM DE L'ORGANISATION

(in English, French and Spanish / en anglais, frangais et espagnol)

2. ADDRESS OF HEADQUARTERS / ADRESSE DU SIEGE PRINCIPAL
Telegraphic address / Adresse téleégraphique

S
14,

Telephone

3. OFFICIALS / FONCTIONNAIRES

(President, Vice-Presidents, Secretary-General, etc, / Président, Vice-Présidents, Secrétaire général, etc.)

4. DATE OF CONSTITUTION AND BRIEF OUTLINE OF HISTORY (with relevant documents) /
DATE DE FONDATION ET BREF HISTORIQUE (avec documents & I'appui)

(Please attach 1 copy of articles / Priére de joindre un exemplaire des statuts)

Date of last revised statutes / Date de la derniére revision des statuts

Date, place and nature of the deed granting the status of body corporate /
Date, lieu et nature de la reconnaissance de la personnalité juridique de ['organisation

5. STRUCTURE

(a) Membership: number, categories, advantages ; participating countries or organizations (complete list,
with addresses)

Membres  : nombre, catégories, avantages; pays ou organisations affiliés (liste compléte,
avec adresses)

(b) Governing Bodies / Organes directeurs

IMP /861



-1 -
CONSTITUTION OF THE INTERNATIONAL
FEDERATION OF VEXILLOLOGICAL
ASSOCIATIONS

I. PURPOSES OF THE FEDERATION

Art. 1 The International Federation of Vexillological Associations unites
those associations and institutions throughout the world whose ob-
ject is the pursuit of vexillology, that is the creation and deve-
lopment of a body of knowledge about flags of all types, their
forms and functions, and of scientific theories and principles ba-
sed on that knowledge.

Art. 2 The International Federation of Vexillological Associations (here-
after called "the Federation™) has as its purposes:

a) to create a strong bond among those associations and institutions
and to encourage and coordinate their work, studies and research,

b) to proﬁafé bér%é&ica]]y the organization of International Congres-
ses of Vexi]}o]ogy_and_to lend its support to their organizers,

c) to encourage the creation in all countries of associations and
institutions dedicated to vexillology,

d) to sanction international standards facilitating the development
of these activities.

Art. 3  The Federation, being strictly scientific, has no commercial ends
and renounces any political or religious activity or stand.

[I. HEADQUARTERS

Art. 4  The administrative headquarters of the Federation are located at the
residence of its Secretaries-General. It may also have a legal head-
quarters.

IIl. MEMBERSHIP

Art. 5 An applicant for membership in the Federation

a) must be an organization of the type expressed in Art. 1 of the
Constitution of the Federation,

b) must be committed to the purposes of the Federation expressed in
Art. 2 of its Constitution,

c) must be constituted in conformity with the laws of the country
where it is located.

Art. 6  Full membership in the Federation is open to any association or insti-
tution anywhere in the world having as its principal purpose the
scientific study of vexillology. Associate membership in the Federa-
tion is open to other associations or institutions anywhere 1in the
world having vexillology as a center of subsidiary interest.

The processing of membership applications is the responsability of the
Board of the Federation. The Board may at its discretion devolve the
function upon a person appointed by them for this purpose. The proce-
dure consists of the following:






